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ADMIMISTRACIÓ. 

Llibreria de E. Puig, Plassa Nota 
número 6. 

Las suscripcions comensal án lo 
dia primer de cada mes, y no sen 
«crvira cap à fora que no s' hagi rç-
i)iillo seu ¡inporlal) llil)iansas ó sellos 
<IIÍ corren. 

La correspondencia al Director de 
L' ASE. Hospital, núm. 96. 

2 quartos lo n ú m e r o . 

« 1 

FOHA MK HARCBLO.N*: 

Ver 'A mesos. 
Per 0 id. . 
Per un anv. . 

6 rs. 
11 id. 
áü id. 

ADMINISTRACIÓ. 

Llibreria de E. Puig, Plassa Nova 
número 5. 

Se iiiMM laran la-composicions que 
remelin los snscriplors, snbjeclanse 
al examen de la Rudacció y <|uedanl 
los originals en poder d'aquesta, en
cara que no s' in.-erlin. 

2 quarto; lo n ú m e r o . 

y 

PERIÓDICH AGRE-DOLS AB RIBETS DE LITERARI. 

UN DIA F O R A . 

Molls son los poetas y escriptors de tots car 
Ubres que han tractat de ponderar las bellesas 
del camp, fentnos una sanfainadcaticellets, au-
hadas, verdors, cristallinas aiguas y demés pa-
t aulas del vocabulari bucól ich, capas de deixar 
ab un pam de boca al inglés mes inglés del 
iiuin. De aquí vé lo molt dossarrollada que está 
I" atició als íàquels y tibem, puig ja no bi ha 
ralalá que no 's alabi de saber apreciar aque
llas bellesas, ni porró que no s' hagi vis i ob-
jccle de totas las aíencions, dessóta de una enra
mada parra ó bé de una frondosa noguera. 

A mí també m ' lia local lo dia; mes com ja 
ni ha prou de lo que han dit los altres perqué á 
[aunare haiHta Vi caigui la baba de contenta, no 
repetiré lo d i l per mollas y sonoras veus y ' m 
limitaré á parlar de lo que es passar un dia fora 
de Barcelona, sota cobert, que es dir com en una 
població subalterna del Principat. 

Deixarem alió de abandonar los l l enso l sá las 
sis ab tant sentiment com si 'ns h i quedessian 
resquisias del cor, p e r q u é ja se sab que 'Is bar
celonins som dormilechs y basta compendrer lo 
verdader significat d ' aquesta paraula, per tren-
cárseli M cor á lot aquell que l i agradi aprofitar 
las matinadas. 

Situemnos de cop en lo tren y en cotxe de 
tercera (que sempre es mes arl ísl ich) perquè lo 
demés .que passa es cosa aè dins y nosaltres nos 
hem proposat parlar úc fora. 

Allí la hortolana sosté una acalorada conversa 
ab lo masoyé de I ' hisienda del costal; en que 's 
parla del v i , de las avellanas, de las patatas d ' 
enguany, de la pedragada del any passat y de 
la cull i la del any que vé. Un sargento llicenciat 
fsplica las hasanyas... que ha senlil contar; un 

aigua dona forsa al v i y un comisionista, ab la 
taberuer vol fer compendrer als vialjers que I ' 
caracter ís t ica cartera de viatge y ' I matxucat 
casquet, se dona tó llegint 1' Indicador de Es
paña, menlres sacrifica un puro de tresquarlos 
que sacrifica á tots los del w a g ó ; pero t u , que 
no h i tens cap conegut, que no ets sargento, co
misionista n i cosa que ho valgui, no tens altre 
feina que fregarte un xich los ul ls , fer tres ó 
qualre badalls y pegar llembragada per veurer 
si la sort t ' ha donat per vehina alguna careta 
conforme, que ' t fassi menos pesada la si tuació. 
En cas favorable, ja tens feyna tallada per to l 
lo camí; encara en que l i hages de buscar co-i-
versa diénlli que la coneixes sens haberla vista 
may; en cas contrari , no ' t queda altre recurs 
que abandona tas orellas á la cruel xarrameca 
de la hortelana, del taberner y del sargento, y ' I 
teu nas als suaus olors que deix anar apuella re
presentació de la nacionalitat del tabaco, sostin
guda entre las dents del lector comisionista. 

Ja son las nou, lo sol te pega de plé en laca
r à , (per mes que l i diguis que t ' han dolgut los 
diners per anar á segona) demostras un xich de 
impaciencia, dius dos ó tres vegadas ¡quina ca
lor que fá ! y arribas al poble ó vila que has 
elegit per passà ' I dia. 

Aix is que saltas del cotxe, tres ó quatre 
amichs t ' esperan ab los brassos oberts y , apre
tada d ' a q u í . estirada d ' orellas d- al lá , te dei-
xan mi l j matxucat; pero tú que comprens la 
verdadera alegria que 'Is ha causat la arribada; 
estrenys tant fort com ells, las donas una mos
segada al nas, s i ' convé , y entras á la població 
en sa companyia ab lo cor mes ample que ' I de 
la Catedral y unas ganas de demostrar ton agraï 
ment que no t ' h i entens. 

La primera diligencia es anar á veurer las fa
milias, y aquí ' t comensas á fer cár rech de la 
diferencia que hi ha entre la amistat de fora y 

la de Barcelona, es d i r ; én t r e l a verdadera amis
tat y la hipocresía . Allá no ' t besarán la mú ni 
se ' t posarán als peus, ni "t farán entrá á la sa
la , res d ' a ixó ; al lá t ' abrassarán á la cuyna si 
' l s trobas á la cf lynarte darán un tamboret, ó 
un banch ó una fai.xina sino hi altre cosa; as-
sientos que la franquesa ab que ' t son oferts los 
fa mes tous que tots los cuixins de ploma. Si 
lens aire ó estás refredat, ó t ' agrada m e s a i x í s : 
t ' estarás ab lo sombrero posat; si tens caló y 
té ' I vols traurer, ningú t ' amohinará perqué te 
' I possis. ¡Oh, que bona es la franquesa de fo
ra! ¡que m ' agradarla que aquesta senyora se ' n 
vingués á viurer á Barcelona. 

Arriba 1' hora de dinar, y llaveras es quand 
te ve ' I gros compromís . Tolas las casas qun 
has visitat contan ab tu. Lo un amid i f estira 
pel bras, 1' altre no ' l vol deUar anar á pesar 
de las súplicas de un tercer, y seria precís ferie 
bossins per acontentarlos á tols. Tu kt decidei
xes per la casa que 's mes prop del íloch ahont 
s' ha entaulat la qües t ió , veyenl lot seguit pin
tada la satisfacció en la cara del favorescut, y 
' t despedeixes dels restants, prometént los al me
nos que hi an i ràs á sopar. 

En la taula es sempre ahont se m ' ha fet mes 
empalagosa la cortesía . Crech, estimat lector, 
que tu pensarás lo mateix per mes que ' n veu 
alta ' m caliíiquis de grosser; pero si efectiva
ment es equivocada ma suposic ió , vina ab m i , 
assentat á la taula jun t ab dos respectables ve-
llets y tres ó qualre de sos filis, y miratels á 
tots cinch ó sis en disposició d ' endevinar los 
teus desitjós, escoltáis parlar ab lo cor y ' t c o n -
vehseras de que tinch r a h ó , perqué convidat 
com allí s e r á s , podrás comparar los dos extrems, 
y casi estich segur de que tr iunfará la meva 
opinió. 

A fora es veritat alió de: «pá , v i y bona ca
ra,» y bona cara lidcl expressió de lo que se 
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sent, no coïn algunas que se ' n veuhen per aquí 
y que sembla leñen inlerrumpuda tola conuini-
cació ab lo cor; puig demoslran sensacions que 
no passan de la pell. y fanl riallas, eco mollas 
vegadas d" un reseu limen l ó efecte de la mes 
sardónica burla. Allá no veuràs un servey que 
persa riquesa t ' exciti á m e n j a r , pero en cambi 
se ' t fará parUcipant de las satisfaccions de la 
familia, contante lot loque ' tpuga agradar, com 
per exemple lo probable casament de la noy a; 
graciosa moreneta d ' ulls de foch que ' I ense
nya despn'-s de dinar un regalo del seu promès , 
mentres son pare tracta de referirte un gloriós 
episodi de la guerra de 1' Independencia, ó sa 
mare sl escusa sensillament y ab veritat de no 
haber pogut fer lo que desitjaba, per rahó de ba-
berhi arribat massa tari. 

Després de dinar, al café; després del café á 
breñar ab los companys; sempre ab la mateixa 
cordialitat y franquesa. 

Després de breñar , t'acompanyan losamichs 
á 1' estació, per repetir I ' eesena de I ' arribada; 
pero aquesta vegada un altre espressió 's nota 
en tots los semblants, ja no es sino per donarle 
una estreta abrassada per lo que passas deis 
bnissos d* un als del altre. Tots l ' encarregan 
que hi tornes aviat y tu 'Is ho promets, perqué 
efectivament lias passat un dia de verdadera sa
tisfacció. Pujas al tren, y al cap de jn i lxa hora 
ets á Barcelona. 

Comparas lo que has vist ab lo que veus, re
culls algunas papaulas ditas en veu alta y pro
curas interpretar las que 's dir ían en veu bal-
va. . . . . si fas lot aixó, estich segur de que l ' e n 
demà vens á Irobarme, per dirme que tenia rahó 
quand hi deixat de parlar de las bellesas del 
camp, per parlar deis atraclius d ' una població 
subalterna de Catalunya. 

ENIUCH. 

MA E S P E R A N S & . 

Ahonl vas, galana pastora 
de mon cor I ' amor mes gréu, 
li cpiljanl la hurbeia leiulra 
que naix per voler del Cel? 
La liumilal de la rosada-
refresca lonl cap lan bel!, 
com lambe aixís las floreslas 
que culis al demalinel. 
tas dors d ' aquel pom que aguanlas 
cnlremilj de Ions dilels, 
es ma esperansa cullída 
del jardi del amor méu. 

Pastora meva 
dom eix ramel, 
de flors lendrelas, 
pom de clavells; 
rosas, aufábregas 
y pensamebls; 
dóname '1 nina, 
per mor de Deu. 

Si no me '1 donas, conserval; 
que ma esperansa 'n ell Iens; 
si ' I deixas ¡ay! que 's rausliguia, 
mon cor s' anirúlent sech 
y 'n essent mori, ma esparansa, 
volará de promple al cel; 
fes que sempre esligui tendre, 
fes que 's manlengui lendrel, 
que, la esperansa guardada, 
os leni ' I cor en la mel; 
si nn m' el donas, ninela. 
deixeme ' I besar al menysl 

ifaslorameva 

dom eix ramel, 
de flors lendrelas, 
pom de clavells, 
rosas, aufábregas 
y pensaments; 
dóname ' I , nina, 
per mor de Deu. 

Si no 'm vols dar tol lo pom, 
dom sisquiera aqueix clavell 

. y 'm darás de ma esperansa, 
de ma esperansa un Irossel; 
endolsinl aixis ma pena 
que mon cor ab greu sufreix, 
y 'm maia]de pur martiri; 
me mala de'gian rosécll 
;Ayl ¡sil aquí, mort. abatut, 
rendil á tons peus clements, 
espero aqueixa esperansa 
que ha deesser mon goig etern! 

l'astora meva. 
dom eix ramet. 
de flors lendrelas, 

pom de clavells; 
rosas, aufábregas 
y pensamenls: 
dóname ' I , nina, 
per mor de Deu. 

L ' AS D' OROS. 

DESDEMRCGLONA FINS ALLÁ MATEIX. 

IMPRESSIONS DE VIATIE. 

I . 

Preparatius. 

Avuy dia lo viatjar eslá de moda com en sa j u -
ventul ho eslán las noyas guapas. 

En lanl es aixis, que no bi cap persona «decenU 
y fins de« noranta», qu' encara que no lingui quar-
Ins en arribant las calors, no "Is enmatlíevi pera 
noguer fer lo oue fan las personas que segueixen á 
la moda: vialjar. 

La moda com á l'amella qu ' es, lé mollas exigen
cias. 

Y no obstant, per una d' aquellas cosas que no 
s' esplican, la regna «moda« lé molls mes súbdits 
queia regna «economia», muller del «senlíl comú» 
y germana de la «felicitat». 

De manera que la moda fins lé per súbdits no sols 
á las «personas», si que també als «periodistas». 

¿Y donchs, que no son «personas» los «periodis
tas», me dirán vostès? Acás son «bestias»? 

No senyors, no: los periodistas no son bestias, pero 
son una cosa aixis cum los ous, que no son carn ni 
neix; una cosa estranya, per l ' i s l i l d ' un panalló á 
la punía del nas. 

Vrou digressions y seguim avanl. 

Deya que lo viajar eslá lan de moda, que no sols 
vialjan las «personas», si que també 'Is «perio
distas». 

Vejin sino, si (robarán cap periódicl» per «ma
gre» que sigui, que no fam vialjar á un de sos re
dactors pera que aquet escriga pel periódich sas im
pressions ab las ques' acontentan los pobres suscrip-
lors que no poden viatjar, del raaleix modo que 'Is 
llaminés que no poden comprar llaminaduras s'acon
tentan ab mirar las del aparadó d ' una pasleleria. 

Aixó, deixant apart que las impressions devialje 
d' un periodista están sempre plenas de novelescas 
aventuras, d- hermosas y poéticas desci-ípcious y d' 
anécdotas y xascanillos que «pican» raes que un 
clavelaire ó un rumescu á la marinera. 

Lo director de L' ASE á qui vostès ja coneixen, y 
jo mes que vo tés y á casa soua mes que jo , qu' es 
un xicol de «tolas prendas», que á I ' istiu du sa
marreta y á '1 hivern peúchs, y que no vol que L ' 
ASE 'S quedi enrera de cap periódich, perqué din 
qi r ell ha sentit dir que I ' ase sempre va ' l devanl. 
me cridà I ' altre dia y 'm digué: 

—Uicardel, arregla la maleta, si 'n tens, que Do 
ho crech. y despedeixet de la familia y delsamichs. 
pus has d' empendrer un vialje; pero no un vialje 
qualsevol, sino un vialje de periodista. Aqui tens una 
cartera y un llápis pera escriurer tas impressions; 
per Deu sigas ben «impressionable», no despreciis 
res de lo que vegis, enamorat de tol, no deixis res 
per vert.... 

—¿Y si es massa veri? 
— T ' ho menjas. 
— i Prou que s' ho menjaria ' I Fiscal! 
—Me aniràs enviant semmanalment tas impres

sions pera inserarlas en L ' ASE que aixis ho fan tols 
y aixis ho farém nosaltrcx. 

—¿Tinch que anar....? 
—Allà honllu vulguis: á Ion gusl l1 ho deixo. 
—¿Quanl martxaré? 
—Demá. 
—Donchs, Enrich.. adiós! 
—Adiós Ricardel! 
Y vaig sorlir de la Redacció pera fer los prepa

ratius del vialje, tol conmogul: no tenia un quarlo 
y havia de vialjar. 

Tols mos lectors saben que no hi ha cap dia tau • 
ocupat en la vida, ni aquell en que 's mala porcb 
com la vigilia d' nn vialje. 

S' hade.comcnsar per despedirse de laxicola, de 
la familia, de la dida y del didol, dels amichs y co
neguis, dels vehins de la portera, de tothom. 

Després s' ha de anar á comprar tol lo que falta, 
que son sempre una infinitat de cosas, com serela 

fiel bigoti, uus elástichs. cigarros, una capsela de 
lustro pera llimpiar las bolas, uua pastilla de sabó 

de oló, un escura dents, una pinta de goma de dos 
rals, una capsa de «pildoras» de Brandelh, un pa
rell d' eslranyacaps, unas ulleras blavas ele. ele. 

Un cop felás las compras, me 'n vaig anar dret á 
casa pera arreglar la maleta, en la que s' hi col-lo
can las pessas com arengadas embarriladas; pero la 
qüestió es qu4 hi c àpiga lol y lol s' hi fa cabre. 

Arreglat tnl ja y al despullarme pera ficarme 
al llit . me vaig recordà de qu' encara no sabia veis 
ahoiit me dirigiria: ja era hora de que bi penses. 

¿Aniría á Paris?—-Ganas no leoia encara que no 
fos mes que per veure un «napoleón»; pero, vaja. 
que 'Is «napoleón»» han perdut mólt desde que cor
ren «onsas mejicanas», y lo anar à veure «napo-
leons», per mes que 'ncorrin pochs, noval la pena. 

¿Aniria á Italia?—Si no hi hagués cólera y 'Is 
italians no tenían tanta «llengua», que n ' han de 
tenir molta quanl volen anar àRoma, potser perqué 
saben I ' adagi calalá «qui lé llengua á Roma va»; 
prou hi aniria, prou. pero ara... 'm planlo. 

¿Aniria á Alemania?—No, qu' están que«bufan», 
no sé si de calor, ó de ràbia, ó perqué 'Is punxau 
las «águilas» que allí lan abundan, ó acás perqué 
proban de aclímatarhi lo «género &úto». 

¿Aniria á Inglaterra?—Ca, no senyor, no: qu' es 
la Ierra clásica deis «trompas» aficionáis ais «trom
pis», y dels homes que portan «raanlcllina». 

Re / 'm vaig dir per últim, jo mateix; no pensém 
en anar al estranger: vialjém per Espanya, per Ca
talunya, que avuy dia per estrany que sembli mes 
conegut es 1' imperi de Fransa que ' I regne d' Es
panya, y mes Paris que Barcelona.—Nada, nada, 
viatjarem per Catalunya y farém un vialje desde 
Barcelona fins allá mateix. v 

Y 'm vaig quedar adormil. 
Contimará. 

RlCARDET. 
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A D O L O R S . 

Tol pa&ia, amada meva. 
Tol le fi designat en aqueix mon; 

Los que somniem seos Ireva, 
Plahers desconeguis, menlidas son. 

¡Oh! y aquella esperansa 
Que mos dona mes goig y mes afany 

Y en la que '1 cor descansa, 
¡També mor quant arriba '1 desengany! 

Los dias de ventura 
Ja "s convertiren tols en un recorl... 

Al bufar I ' amargura 
Tol, lot menys nostres juraments ha, mor. 

Ya es de allunyarnos I ' hoca, 
L* hora del plani y dels sospirs ja n ' es... 

Mes tant lo cor t' adora 
(|iic dupla trist que no 'nsveyém may mes. 

Y sé que moll ra' amas 
Y sé que 'ra creus en aqueix trist moment; 

Mes de mon cor las flamas, 
Knsangrenla falal pres sentiment. 

Tot passa, amada meva, 
Tol le fi designat en aqueix mon; 

Los que somnien sens treva, 
l'lahers desconeguis, menlidas son. 

MARTINET. 

FOLLCTÍ. 

L O S A L T D E L A R E G N A M O R A . 

L·ligenda Iradicional per lo MAUTINET. 

CAPÍTOL PRIMER. 

Eslal de Catalunya en temps de Ramon fíeren-
(juer IV.—Beltran de 

Castellet.—Partida de /' host catalana. 

Regnat pié de glorias y de bons y bells recorls, 
fou lo del senyor comple do Barcelona, en Ramon 
Berenguer I V . Pam à pam anava engrandint son 
¡erritori, guanyant terra als serrahins.quecobeijosos 
de nostra del -liciosa palria, la cercaban per Iotas 
parla. i -.w'i/. XM\ i l l H ' I Ü i 

Lo adalil comple caíala ni un raomenl donaba 's de 
repòs; à tols las corabais acudia, com que era lo 
mes valenl juslador y lo rey mes amant de la sem
pre beneclicla religió de Jesu-Chrisl. 

¡Si n' eran temps aquells de grandesa! |Y com s' 
'iimplian de ditxa lots los cors dels cristians, al pas 
que tremolaran de pahor los moros, als-sols noms 
de..- «¡Jiram! S. Jordi, Sia. Maria, Victoria per 
Berenguer lo sant.» 

Hont vulla onejaran iieujeraa y Irimifanls las ban
deras que lenian pintadas al miij las quatre barras 
vermellas. La sanch corria á dolls, cálenla encara 
do cent corabais... era V aygua fructificadora de la 
gloria; era lo felis presagi de nna noble y dolsa 
pau. 

Quant al coraplo 's parlava d' algun sectari de 
.Malioma, son cor se li sobreixia d' ardor, sos ulls 
llansaban guspiras inflaniadiis y per sa ment passa-
ba la idea de allunyar ai infidel del domini català. 

ün jo rn , qnanl lo sol donaba al mon son derrer 
esguart de foch vesiinl de roijos colors los núvols: 
dins de la cambra reyal dol palau do Barcelona, hi 
havia lo comple en Ramon, parlaal ab un cavaller 

MUDANSA. 

Aquí 'm tenen vostès senyors, cambial completa
ment d' ahí á a v u y . _ ^ , „ „ 

Ahi estava indiferent à la passió amorosa-y quant 
dich aixó, adverteixo que jo mentia quant alguna 
vegada los parlava de ma estimada. 

Avuy estich mes enamorat qu' un moro y penso 
ue daria tota la meva vida por un sol petó d ' aque-
e nina que 'm tè boig. 

Pero anem á pams. 
Me sembla imposible que jo esliga enamorat. 
¿Qué 's amor? 
Segons los poetases un afecte purissira, celestial, 

bellíssim, bonissira y altras cosas que acaban en is-
sim. Segons los mèlies, es un desilj de I ' home (y de 
la dona) que U inleí-ligencia hermoseja. Segons las 
coquetas es I' art de fer mal ber cors. Segens mol-
tas donas, es una font de riquessa ele. ele. 

¿Sentó ' I amor deis poetas? Me sembla que si. 
Donchs soch nn tonto. 
¿Per qué? 
Peí que 'ls poetas somnian massa y -Is somnis son 

bonichs; tols los somnis massa boniehs son menli
das y las mentidas donan molls cruels desenganys y 
'Is desenganys matan I* esperansa, y l ' esperansaes 
lo millor de la vida, y jo no vull pérdrer P espe
ransa. 

Donchs no estimaré. 
¿Pot ser aixó? 
No. Ara penso que ' I amor no es cosa que 's 

busqui ni que 's deix, sino que ve y s' allunya quant 
ell vol. 

Conseqüència. L ' amor nos mana en tol y per 
tot. 

à qui no guanyaba en coratge y que llavors arr i 
bava de llur caslell. 

—«Ben vingut sias,» digué lo rey á Beltran de 
Castellet (que tal era ' I nom que usaba ' I cavaller) 
«¿Perqué te n' vens á mon devant sens havermeen
viat un pergamí pera evitarme la sorpresa de aquei
xa estranya vinguda? 

—«Es que vos porto novas importants, senyor, y 
cs precís no donar al temps treva ninguna.» 

—aparia prompte, que m' uraplas d' ansietat lo 
cor. ¿Tal volta los serrahins?...» 

—«Déls serrahins vos vinch à parlar; pus fins 
que sian fora del lot de vostre comiat, no bauréra 
ventura complerta.» 

—«¿Te refereixes à Ciurana? Ja he pensat mol
las vegadas en lal possessió; mes ho deixo pera ma 
darrera conquesta, puig es un lloch que no 'ra dona 
cap temor y just es primerament aléndrer à adquisi
cions de mes importancia.» 

—«Senyor, important es lo caslell de Ciurana, 
que cobra raes poder cada jorn y reb ajuda dels mo
ros de V allra part de I ' Ebro, que eslrenyen y dara-
nan als pochs cristians que per allí 's guareixen sens 
ausili dels demés catalans que van ab vos à las ba
tallas.» 

—t'¿Avan?a ' I poder dels moros per la part de 
Ciurana? ¿Dañina á mos amáis lilis de Catalunya?» 
esclama admirat al mateix temps que ab tristesa lo 
bon comte. 

—«Senyor, ja sabéu vos que linch prop mon cas
lell del fort de Ciurana... Sis dias l'a que quant la 
nit tapara I ' espay abson manlell de tenebras, vin
gueren dotze moros á mon-castell, disfrassats de pe
legrins y feren calius á traic'ó à sis de mos guardas. 
Al saber jo la fellonía dels maleliils, j a era tari; ja 
sospiraban ab amargor los sis cristians dins de las 
húmidas y foscas presons serrahinas. Anar à resca
tarlos ab la poca gent que 'm restara, era follia, pus 
á lots nos bagueren mori, sens guanyar res. Avuy 
donchs clavant 1' esperó en lo ventre de mon cavall 
y cavalcant à lot cavalcar, he vingut á dónanos lo 
just avís del agravi que à voslras armas y noblesa 
s' ha fel per los fills del Profeta.» 

—«Per lo valerós San Jordi y per la tendra San
ta Maria, jo 't j u r ' , Beltran de Caslellet, que en breu 
tindràn complerla salisfac-ció uoslres blasons y la 

Lo meu cor sen amor. 
Lo meu cor es esclau. 
¿Es a dir que soch esclau? 
Si. . . r i , ., I Ml . : 

Jo no ho vull ésser. 
Ho so per forsa. 
Jo so home y no esclau per forsa, luego v home 

no 's libre. 
;Eh! no 's fiquém massa endins. 
No vull parlar mes. 
¿En que quedém? | Jj 
En que estich enamorat. 
¿Sense poderhi fer res? 
Donchs deixemho correr. 

MARTINET. 

CANTARELLAS. 

Ay filla meva, oo ploris, 
no ploris al meu devant, 
si DO vols que ara mateix 
t' enjegui jo '1 butavan. 

—¿Perqué quan! le crido, noya. 
no 't giras, digas, perqué? 
—Perqué so una mica sorda 
y casi no hi sento genis. 

Dius que molt m' estimas, Clara, 
y que ' l vaig robar lo cor: 
no 'm diguis lladre. Clárela, 
may hi robat carn de porch. 

consoladora fe cristiana. Y Deu robe mon juramenl. 
cora que ' I faig pera major honra sua.» 

—«¿Qué disposéu, senyor?» 
•—«Avuy nialeix parlirás á ton senyorial castell 

ab mil homens d' armas, à raóurer guerra ais vilans 
que tan Iraidorament nos insultaren. Demà vindn-
jo en ta ajuda ab mil guerrers raes, y encara que 
sian pochs los combalenlsde la nostra part, son prou 
pera rèlrer à mort à tots los enemichs. * 

—«Adéu, mon senyor.» 
—«Adeu, Beltran de Castellet, y P ETERN la.-.i 

ue quant arribe jo à Ion coslat, ja ostenten los murs 
el caslell de Ciurana, las cualre barras catalanas 

que tan y tau respectadas foren y son en tolas 
parís.» 

Y Beltran de Caslellet sortí de la cambra reyal 
deixant en ella meditant, pié d ' ira y de coratge,'al 
sempre esclarit comple de Barcelona: en Ramon Be
renguer IV apel-lal, lo sant. 

Ai amagarse lo sol en 1' occident, una blanca cla-
retat umplia '1 purissira espay, y era que la lluna 
comensaba á raosirarse clara y serena, cora si s' axe-
càs del fons del mar; á la manera que una bella prin
cesa aixeca de son llit obrin los ulls, llansa la en
cantadora llura de sos esguarts. 

Quanlera ya moll enlrada la nil , se sentía en ID 
pali del palau comlal de Barcelona, grao brugil d' 
armas y mollas veus de batalladors catalans plenas 
de entusiasme. Promle exiren als portals de Barce
lona, acapdillats per lo noble, en Bellran de Caste
llet, qui cumplin ab afanys las ordres del comte, se 
n' anara ab sa valeliia mainada á guerreixar en las 
roijas y ásperas monlanyas de Prados. 

CAPITOL I I . 

Ciurana.—La regna Sara.—Aminamis.—Novas del 
cadí.—Apresl deis moros pera la guerra. 

¿Ilavéu estal aigua volta en \o replà que foími» 
o turo hont s' hi veuhca las ruinas del caslell de 

Ciurana? 
(Conliuuará). 



L' ASE. 

Ay Deu meu, quant lú me miras 
m' agafa jo nosé qnè; 
y es que com els imslant gnenya 
sempre miras malament. 

IUURDET. 

BR4NS. 

Per lot lo mes de novembre publicarém un alma-
aach pié de caricaturas, per lo qual conlem ab la 
eoloboració d ' escriptors calalans moll Irempals. 

Serà un regalo que farém á tols los nostres sus-
criptors aolualr que continuïn lo trimestre següent k 
dit mes, aixis com també a 'ois aquells que se sus-
engnin per milj any, ans d ' acabarse!' octubre prò
xim venider. 

Una dificultat imprevista 'ns priva per avuy de 
continuar la publicació de la novela «Historiad' un 
petó». Ja 'Is dirém en cas de no poderla continuar 
cora y perqué ha sigut, indicántlos per ara, que no 
lé aquel motiu cap relació ab la nostra voluntat. 

Un gosset que l i deyan ignoscenl 
de la bola va sufrí '1 cruel torment. 
Cossos semblnnls cnsenyan al lector, 
i/ue algun cop paga '/ jusl pel pecador. 

Voldria (deya un senyor de mollas comodilals) 
conèixer un pais aboni no 's moris ningú: allí ani
ria à acabar los dias 

En los temps en que un rey d' Espanya va ser ú 
Barcelona, acoslumaban los cadets de la sena guar
dia besarli la ma. En una d' aquestas ocasions va 
preguntà à un cadet perqué tenia el litol de don, y 
perqué 's deya .Suro d' apellido; à lo que contestà 
respeluosamént lo cadel. 

—Tinch don perqué '1 pare del meu pare era '1 
meu avi . . . 

—¡Prou! va dir lo rey, no necesitas dir mes per 
justificar I ' apellido que portas. 

Demà comensa la campanya teatral lo decano de 
nostres teatros lo Principal ah la companyia dramà
tica que dirigeix lo senyor Jordán. 

Si hi volen anar, millor per 1' empresa; pero si no 
poden, no 'n passiu ansia, queja hi anirem nosal
tres per vostès y 'Is dirém si i ' aportanbé. 

Un avfc á tols los empressaris de teatro que no 's 
nou, pero qu ' es moltúlil . 

Si voleu acontentar al públich, entre altres cosas, 
bao de fer que 'Is directors d ' eesena escursin una 
raiquela los entreactes poguenlse d ' eix módo con
seguir que las funcions acabin antes y mòlt ante; de 
las onze. 

En los primers dias del pròxim octubre inaugura 
la temporada la secció catalana ab la obra de D. Se
rafí Pitarra «Rosa blanca.» 

Inüiil oreyém que serà lo dirlos que de la secció 

catalana, serà semprd de la qu» 'ns ocuparém més 
detingudament; pus qu' es la que L ' ASE lé 'n mes 
estima com à l i l i qu' es, y fill amanlíssim, d ' eixa 
gloriosa Ierra de Catalunya. 

COSSAS. 

—¡Ay, gracias à Deu! ja no 'ra fà pò que s' acabi 
mon. 

—¿lióme y aixó? 
—Perqué pot donà la casualitat do que 'ns tro

bem allá dall&h los que fan la Pubilla, periódich 
raell bò (segons ímywrcí'íí/ opinió de sos redactors) y 
sempre serà una ganga, perqué la tornarian à fer. 
¡Quins tips de riure! 

—¿Quo no dona may cap bóllela peí la Boqneria, 
senyor Felicia? 

—No, senyora, no. De quand era municipal que 
no hi anat. 

— A h , ¿hi anabá quand era municipal? 
—Jo li diré: hi anabá y no hi anabá.. . 
—Ja ho entendí. Vetaquí perqué ara lambe sem

bla que n ' hi ha y no n' hi ha[al mateix temps. ]Lo 
que son las cosas," senyor Felicià! 

—Que no ha vist lo prospecte de la rifa de Na
dal? 

—Si . senyor... y ara que hi penso. Ahí al de-
vant meu van agafar dos ó Ires xicots que jugaban 
à carias ais glacis. 

—¿Y ara? que lé que veure la rifa ab lo joch de 
carias dels xicots. ¡Mare de Deu que 's tabalot 
aquest home! 

Tenim que confessar per greu fjue 'ns sàpiga, qu ' 
aixis com Inglaterra es la terra dels trompis y hura-
lias de galls, y Fransa la terra dels esmolets y esta-
nya paellas, é Italia la Ierra deis llimpia bolas y 
sanlis di guixi. Espanya, nostra Espanya, patria de 
un Cervantes y de un Balmes, será sempre la Es
panya dels pinxos y dels toreros, es dir, la ten a 
clásica deis gavinels y deis foros, 

V us del gabinet y la afició ais toros es lant ge
neral entre 'ls andalussos, com entre 'Is castellans, 
entre 'ls aragonussos, cora entre 'ls filis de la Ierra 
de la sanfaina y del rumescu; de Catalunya. 

L ' afició à la humanitaria y civilizadora diversió 
dels loros, sn llocb de disminuir com era d- espe
rar, va aumenlant: quant no poden ser loros son no-
villos; lo poble espanyol loque vol es que '1 capegin 
y ho logra. 

Las anteriors reflexions nos las han inspiradas los 
anuncis que hem vist inserís pera la primera gran 
novillada de la temporada que tindrà floch demà á 
la tarde. 

Sempre que veyém anunciada una novillada, no 
podem menos d ' esclamar com aquell; 

Ya que no puedo contigo 
A la galonera 

A (u, senyora mes alta 
y mes gíossa que lolhom, 
que ' l miras à Barcelona 
ab ulls d' amor jo t' implor. 
A tu, la sin par Eulària 
jo ' l suplich cuidis la tos, 
perqué *t vas possant tant ronca 
tant costipada y tant... prou 
que casi, casi *m sembla... 
en li vamos... que 'm fas son. 

X A H A D A . 

Mentres tingas ma primera 
no faràs prima y segona, 
puig estant segona y prima, 
las penas son menos gróssas. 
Si r adorms à prima y tres, 
y ' l para un tres, un plagóla 
íi clavas un sabatot, 
ó '1 pica-má ó bé I ' escombra . 
encar' que tinga mes lol 
que un picador deis de nota; 
puig per ferie desgraciada 
en lloch de fer falla, sobra. 

E N D E V I N A L L A . 

Socli molt delicat pels cops. 
ballo mentres m' están fenl, 
acoslumo à lenir nas 
y prench banys frels à tols lempí 
Pujo y baixo, duch cadenas, 
y de la geni al revé»; 
entro tant per la tincslra 
com pel portal del carrer. 

G E R O G L I F I C H . 

N. D. 
S . P R D. A R M E 1 Q U A T R E L L I U R A S AR D. 
E . D. 

P O T 
JA T E N P O T NAR P O T 

P O T 

Las sol-lncions al número segnenl. 

SOL-LUCIONS ALS ENTRETRNIMENTS DEL 
NÚMERO ANTERIOR. 

Se cantan molls escriploi s. 
poetas, escriplorels;... 
resultat; molts podis qiieescriliuen 
y molls que embrujan pnpv. 

Antes donabam grabáis, 
sens haberlos may promés, 
pot sé 'n tornarém à dar 
si s' arregla un xich lo temps. 

GEROGLIFICH DEL NÚMERO ANTERIOií 

Al revés se fa de dia. 

ANUNCI. 

En la imprempla d" aquel periódich se fan i m -
presions de lola classe, mes baralel que -en qiiaiw-
vol altre part. O"' no bo vulgui créurer qws h i 
probi; ja veurà com li quedarán ganas de lornarh, 

E . R.—ANTÓN VENTURA. 
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